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डॅनएल अयाय अकरा, पद चौदा यामये “तुया लोकांतील दरोडेखोर” जे “दशन थापन करतात” यांारे संयुत
संथानांचे तप दशवले गेले आहे, असा दावा करणाया वैयतक अथलागूकरणाला उशेून लहलेया मागील
दोन लेखांमये, आही एलन हाइट यांया लेखणीतून घेतलेला एक उतारा उतृ केला होता, यामये असे हटले
आहे, “मंडळचे सदय वैयतकरीया परीत व स केले जातील.” मलाखी अयाय तीनमये कराराचा त चांदी
व सोने शु करीत आहे, असे जे दशवले आहे, या सीकरण, परीेया, चाळणीया येचे काय आता सु
आहे. मलाखी अयाय तीनमये यास शुीकरण असे संबोधले आहे.

आण तो चांदी शु करणारा व पव करणारा हणून बसून राहील; आण तो लेवीया पुांना शु करील,
आण यांना सोने व चांदीमाणे परकृत करील, जेणेकन ते परमेराला धामकतेत अपण अपतील. मग
यदा व यशलेम यांचे अपण परमेराला ाचीन काळातील दवसांमाणे आण पूवया वषामाणे य
वाटेल. मलाखी 3:3, 4.

जे लोक या मताला धन राहतात क संयुत संथाने हे ते तीक आहे जे ाताची थापना करते, ते जुलै 2023
मये उघड करयात आलेला संदेश हाच एक लाख चवेचाळस हजारांमये असणायांसाठ उमेदवारांची शुी
करतो, हे समजून घेयास असमथ ठरले आहेत कवा अनुक राहले आहेत. कफरनम येथील सभाथानी एक
लाख चवेचाळस हजारांया अंतम शुीकरणाचे तप दाखवयात आले होते.

“येशूने यांना पपणे सांगतले, ‘तुमयापैक काही जण वास ठेवत नाहीत;’ आण पुढे हणाला, ‘हणूनच
मी तुहांला सांगतले क, माया पयाकडून याला दले गेले नाही तर कोणीही मायाकडे येऊ शकत नाही.’
यांना हे समजावे अशी याची इा होती क, जर ते यायाकडे ओढले गेले नाहीत, तर याचे कारण यांया
अंतःकरणे पव आयासाठ खुली नहती. ‘परंतु नैसगक मनुय देवाया आयाया गोी वीकारत नाही;
कारण या याला मूखपणाया वाटतात; आण तो या जाणूही शकत नाही, कारण या आमक रीतीने
पारखया जातात.’ 1 Corinthians 2:14. वासाारेच आमा येशूचे गौरव पाहतो. हे गौरव लपलेले असते,
जोपयत पव आयाारे आयात वास वलत होत नाही.”

“यांया अवासाचा सावजनक धकार झायामुळे हे शय येशूपासून आणखी र गेले. ते फारच अस
झाले, आण तारणायाला जखम करावी व पयांया ेषभावनेचे समाधान करावे अशी इा बाळगून यांनी
यायाकडे पाठ फरवली आण याला तुतेने सोडून गेले. यांनी आपली नवड केली होती,—आयावना
केवळ बा वप, गायावना टरफल वीकारले होते. यांचा नणय नंतर कधीही बदलला गेला नाही; कारण ते
यापुढे येशूबरोबर चालले नाहीत.”

“‘याया हातात सुप आहे, आण तो आपले खळे पूणपणे शु करील, आण आपला ग कोठारात जमा
करील.’ मय 3:12. हे शुीकरणाया काळांपैक एक होते. सयाया वचनांारे भूसा गहापासून वेगळा केला
जात होता. धकार वीकारयाइतके ते अतशय थाभमानी व आमनीतमान होते, आण नतेचे जीवन
वीकारयाइतके जगेमी होते, हणून बरेच जण येशूपासून र वळले. आजही बरेच जण हाच कार करीत
आहेत. कफणमया सभाथानातील या शयांची जशी परीा झाली, तशीच आज आयांची परीा होत
आहे. जेहा सय दयापयत पोहोचवले जाते, तेहा यांना दसते क यांचे जीवन देवाया इेनुसार नाही.
यांना वतःमये संपूण बदलाची गरज दसते; परंतु ते आमयागाचे काय हाती घेयास तयार नसतात. हणून
जेहा यांची पापे उघडकस आणली जातात तेहा ते रागावतात. ‘हे बोलणे कठण आहे; ते कोण एेकू शकेल?’



असे कुरकुरत शयांनी येशूला सोडून गेले, यामाणेच तेही अपराध मानून नघून जातात.” द डझायर ऑफ
एजेस, 392.

“सयाचे शद” या शदांनी मलाखीने अंतम मंदर-शुीकरणाया चणात दाखवलेया एक लाख चवेचाळस
हजारांया सुवण व रौय यांचे तनधव केले होते.

पहा, मी माझा त पाठवीन, आण तो मायापुढे माग तयार करील; आण भू, याला तुही शोधता, तो
अचानक आपया मंदरात येइल, हणजे कराराचा त, यायात तुही आनंद मानता: पाहा, तो येइल, असे
सैयांचा परमेर हणतो. परंतु याया येयाया दवसात कोण टकू शकेल? आण तो कट होइल तेहा कोण
उभा राहील? कारण तो शु करणायाया अनीसारखा आण धोबीया साबणासारखा आहे. मलाखी ३:१, २.

मलाखीसह सव संदेे अंतम दवसांची ओळख कन देत आहेत. या लेखमालेतील पहया लेखात आही The
1888 Materials, page 403 याचा उलेख केला होता, जथे आहाला असे कळवयात येते: “जो मनुय
पवशाावषयीया आपया सयाया अपूण ानातच समाधान मानतो, आण तेच आपया तारणासाठ पुरेसे
आहे असे समजतो, तो घातक मात वसावलेला आहे. असे बरेच जण आहेत, जे पवशाीय युतवादांनी
पूणपणे सज नाहीत, हणून ते चूक ओळखू शकत नाहीत, आण सय हणून लादयात आलेया सव परंपरा व
अंधेचा नषेध क शकत नाहीत.” याच उतायात यांची ओळख कन दली आहे, ते “बायबलचे नकट
अयासक नाहीत,” आण यांनी “मतभेद” असलेया “पवशाातील उतायांचा” “उशेपूवक अयास केलेला
नाही.” यांना उशेून हे सांगतले जात आहे, ते “बायबल [या हेतूने] वाचत नाहीत क यातील मजा व नधता
आपया वतःया आयांसाठ हण करावी. देव यांयाशी बोलत आहे, असा यांना अनुभव होत नाही. परंतु, जर
आपण तारणाचा माग समजून यावयाचा असेल, जर आपण नीतमवाया सूयाची कणे पाहावयाची असतील,” तर
यांनी “उशेपूवक पवशााचा अयास केला पाहजे.”

पहया लेखाने हे ओळखून दले क यांया भरकटलेया भवयसूचक नमुयाया घटकांपैक एक हणजे The
Great Controversy मधील तो उतारा होय, यामये असे नादवले आहे, “Old World मधील Romanism
आण New मधील apostate Protestantism हे दैवी आांचे सव उपदेश मानणायांव समान माग
अवलंबतील.” The Great Controversy, 615. यांया खाजगी अथलावयानुसार, हे वाय “Romanism”
ला भूतकाळातील इतहास हणून आण “apostate Protestantism” ला आधुनक जग हणून ओळखते,
असा दावा केला जातो. या वायावर यांनी केलेला उपयोग याया योय अथापासून वाकवनू काढलेला आहे, याचे
ाकरणाधत पुरावे समोर आयानंतरही, या खोा उपयोगाबल यांनी कोणताही सावजनक माघारनामा
दशत केला नाही. उलट, यांनी याच उतायाचा उपयोग यांया पुढील zoom सभेची जाहरात करयासाठ केला.
तरीसुा आपयाला असे सांगतले गेले आहे क, “दैवी सयाचा कसून शोध घेयाची आवयकता सवाया मनावर
बबवली पाहजे, जेणेकन यांना सय काय आहे हे खरोखर ठाऊक आहे, हे ते जाणू शकतील.” या खोा
दााचा याहार करयाचा कोणताही यन झाला नाही; आण हे असे दसते क या खोा उपयोगाचा सार
करणारे लोक “सय काय आहे” हे “जाणून घेयासाठ” “कसून शोध” घेत नाहीत, याचाच तो पुरावा आहे.

या वादाया आरंभापासून आपण याकडे असे पाहले आहे क तो केवळ सय आण म यांयातील, तुया लोकांचे
दरोडेखोर कोणाचे तनधव करतात, यावरील मतभेद इतकाच नसून यान अधक आहे; आण मी अजूनही या
भूमकेवर थर आहे. दानएलाया पुतकावरील लेखमालेत दोनशे मांकापयत येइपयत दानएल अकरा मधील
तेरा ते पंधरा या वचनांचे महव ठामपणे मांडयात आले होते. ही वचने 1989 पासून दानएल अकरा मधील
चाळसाा वचनात असलेया लवकरच येऊ घातलेया रववारया कायापयतचा इतहास दशवतात.

आही या इतहासाची ओळख चाळसाा वचनाया गुत इतहासामाणे कन दली आहे. तसेच, जेहा सटर
हाइट असे हणतात क “जो ंथ मुांकत होता तो कटीकरणाचा ंथ नहता, तर दानएलाया भवयवाणीतील
शेवटया दवसांशी संबंधत तो भाग होता,” तेहा दानएल अयाय अकरा वचन चाळसचा गुत इतहास हाच



“दानएलाया भवयवाणीतील तो भाग” आहे, हेही आही प केले आहे. तेराा ते पंधराा वचने शेवटया
दवसांत अमुांकत होणारे भवयसूचक सय दशवतात. हणूनच ही तीन वचने कटीकरणाया ंथातील,
कृपाकाळ समात होयाया अगोदर अमुांकत होणारे, “येशू ताचे कटीकरण” आण “सात मेघगजना” या
दोहचेही तनधव करतात. जेहा सटर हाइट दानएलाया ंथातील “या भागाचा” उलेख करतात, तेहा
या उतायात हे वधान आढळते, तो असा हणतो:

“कटीकरण ंथातील येक तीकाचा अथ आपण समजावनू सांगू शकत नाही हणून, या ंथात अंतभूत
असलेया सयाचा अथ जाणून घेयाया यनात याचा शोध घेणे आपयासाठ नपयोगी आहे, असे
कोणीही समजू नये. याने ही रहये योहानास कट केली, तोच सयाचा परमपूवक शोध घेणायास वगय
गोची पूवचव देइल. यांची अंतःकरणे सय वीकारयास खुली आहेत, यांना याया शकवणी समजयास
समथ केले जाइल, आण यांना ‘या भवयवाणीचे शद एकेतात, आण यात लहलेया गोी पाळतात’
यांना देयाचे जे आशीवचन दले आहे, ते यांना दान केले जाइल.”

“कटीकरणाया पुतकात बायबलमधील सव पुतके एक येतात आण समाती पावतात. येथे दानएलया
पुतकाची पूतता आढळते. एक भवयवाणी आहे; सरे कटीकरण आहे. जे पुतक मुांकत केले गेले होते ते
कटीकरण नहते, तर शेवटया दवसांशी संबंधत दानएलया भवयवाणीचा तो भाग होता. देवताने आा
केली, ‘पण तू, हे दानएला, हे शद बंद कर आण पुतक अंतकाळापयत मुांकत कन ठेव.’ दानएल
12:4.” ेषतांची कृये, 584, 585.

“Complement” या शदाचा अथ परपूणतेस आणणे असा होतो. दानएलाया पुतकातील शेवटया दवसांशी
संबंधत जो भाग शेवटया काळ उघडला जातो, तो “ओळनंतर ओळ” अशा रीतीने “येशू ताचे कटीकरण”
आण “सात गजना” यांयाशी एक केयावर परपूण केला जातो. ही तीन तनधक पे तो संदेश आहेत जो
उघडला जातो, आण हणूनच ते “सयाचे शद” दशवतात, यांचा उपयोग मलाखीतील अंतम मंदर-शुीकरणात
एक ल चवेचाळस हजारांना “शु” करयासाठ केला जातो, जसे दानएल अकरावा अयायातील तेराा ते
पंधराा वचनांत दशवले आहे. मधील वचन हे ते वचन आहे यामये वतमान वाद दशवला आहे, आण हणूनच ते
मलराइट्सना यांया भवयसूचक इतहासात सामोरे आलेया अगदी याच वादाचे तनधव करते.

चौदाा वचनातील “तुया लोकांतील दरोडेखोर” हे संयुत संथाने आहेत असा दावा करणे, हे मलेराइट
इतहासातील ोटेटंटांनी या दरोडेखोरांचे तनधव Antiochus Epiphanes करतो असा दावा करयाया
अचूक समांतर आहे. हा वाद सुवण व रौयातील मल काढून टाकल; परंतु यान अधक महवाचा मुा असा आहे
क, या वादामुळे मलाखी अयाय तीनमधील लेवीयांनी दशवलेयांना देवाया भवयसूचक वचनाचा पूवपेा
अधक सखोल अयास करयास वृ केले गेले आहे. वयम मलरया वातील “धूळ झाडणारा मनुय” आता
बनावट नाणी व रने खोलीबाहेर झाडून काढत आहे, आण यानंतर तो खरी रने पुहा एक कन अशा परपूण
मात मांडणार आहे क जो सूयापेा दहापट अधक तेजाने काशतो.

हे वादंग या अगदी या कायाची पूतता हावी हणून घडू देयात आले; कारण आहांस असे कळवयात आले आहे
क, “देव आपया लोकांना जागृत करील; इतर उपाय नफळ ठरयास, यांया मये पाखंडी शकवणी येतील, या
यांची चाळणी करतील, काडा गहापासून वेगळा करतील. भु आपया वचनावर वास ठेवणाया सवाना नेतून
जागे होयाचे आवाहन करतो. या काळास अनुप असा अमूय काश आला आहे. तो बायबलमधील सय आहे,
जो अगदी आपया समोर उभे असलेले धोके दाखवतो. हा काश आपयाला पवशाांचा परमपूवक अयास
करयास आण आपण जे मत वीकान धरले आहेत यांचे अयंत चकसक परीण करयास वृ करावा.
देवाची इा आहे क सयाचे सव पैलू आण सव भूमका ाथना व उपवास यांसह सखोलपणे व चकाटीने शोधून
पाहया जाात. सय काय आहे यावषयी केवळ कपना आण अप धारणांवर वासणायांनी वसंबून रा
नये.”



तो या “पाखंडी शकवणना” आपया नत संतांना जागृत करयासाठ परवानगी देतो आण उपयोगात
आणतो, या “जुया वादववाद” आहेत.

“इतहास व भवयवाणीमये देवाचे वचन सय आण म यांतील दीघकाळ चालत आलेला संघष चत
करते. तो संघष अजूनही सु आहे. जे काही पूव झाले आहे, ते पुहा घडेल. जुने ववाद पुहा उभे राहतील,
आण नवे सांत सतत उदयास येत राहतील. परंतु देवाचे लोक, यांनी आपया वासात आण
भवयवाणीया परपूतत पहया, सया आण तसया देवतांया संदेशांया घोषणेमये आपला भाग
उचलला आहे, यांना ठाऊक आहे क ते कुठे उभे आहेत. यांयाकडे असा एक अनुभव आहे, जो शु सोयान
अधक मोलाचा आहे. यांनी खडकामाणे ढ उभे राहले पाहजे, आपया वासाया आरंभीया धैयाला
शेवटपयत अढळपणे धन ठेवले पाहजे.” Selected Message, book 2, 109.

“तुया लोकांतील दरोडेखोर” यांयावषयीचा वाद हा मलराइट इतहासातील एक जुना वाद आहे, आण हाच
यांया “वासाचा आरंभ” आहे, जो यांनी “अखेरपयत ढपणे धन” ठेवावा असे यांना सांगतले गेले आहे. एक
लाख चवेचाळस हजारांया “वासाचा” “आरंभ” हणजे या मूलभूत सयांचा समूह होय, जे 1843 आण
1850 या अतांया चाटावर दशवलेले आहेत.

“शेवटया या दवसांत उभे राहयासाठ लोकांना तयार करयाया कायापासून आपया बंधू-भगनची मने
वळवयाचा शू यन करीत आहे. याया कुतकाचा उशे मनांना या वेळेया संकटांपासून आण
कतांपासून र नेणे हा आहे. त वगातून आपया लोकांसाठ योहानाला देयासाठ जी योती घेऊन
आला, तचे ते काहीच मोल मानत नाहीत. अगदी आपया समोर असलेली ये वशेष ल देयाइतक
महवाची नाहीत, असे ते शकवतात. ते वगय उगमाया सयाला नभ करतात आण देवाया लोकांकडून
यांचा भूतकाळातील अनुभव हरावनू घेतात, व याएवेजी यांना एक खोटे वान देतात.”

“परमेर असे हणतो, ‘रयांवर उभे रहा, आण पाहा, आण जुया वाटांवषयी वचारा, चांगला माग कोठे
आहे ते जाणून या, आण यात चला.’”

“कोणीही आमया वासाया पायाभूत तवांना उपटून टाकयाचा यन क नये,—ती पायाभूत तवे जी
आमया कायाया आरंभी वचनाया ाथनापूवक अयासाने आण कटीकरणाारे घातली गेली. या पायाभूत
तवांवर आही गेली पास वष बांधकाम करीत आलो आहोत. मनुय असे समजू शकतात क यांनी नवा माग
शोधून काढला आहे, आण जो घालयात आला आहे यापेा अधक ढ पाया ते घालू शकतात. परंतु हा मोठा
म आहे. जो पाया घालयात आला आहे, यातरत सरा पाया कोणीही घालू शकत नाही.”

“भूतकाळात अनेकांनी ना वासाची उभारणी करयाचा, ना तवांची थापना करयाचा यन केला
आहे. पण यांची उभारणी कती काळ टकली?—ती लवकरच कोसळली; कारण ती खडकावर थापन केलेली
नहती.

“पहया शयांना मनुयांया हणयांना सामोरे जावे लागले नाही काय? यांना असय सांत एकेावे लागले
नाहीत काय, आण मग सव काही कन झायावर, ‘जो पाया घातला आहे यातरत सरा पाया कोणीही
घालू शकत नाही,’ असे हणत थर उभे राहावे लागले नाही काय?”

“हणून आपया वासाचा आरंभ आपण शेवटपयत ढपणे धन ठेवावा. देवाने आण ताने या लोकांकडे
सामयपूण वचने पाठवली आहेत, यांनी यांना जगापासून, टयाटयाने, वतमान सयाया नमळ काशात
बाहेर आणले आहे. पव अनीने पशलेया ओठांनी, देवाया सेवकांनी हा संदेश घोषत केला आहे. दैवी
उचाराने घोषत केलेया सयाया असलतेवर आपली मोहोर उमटवली आहे.” Review and Herald,
March 3, 1904.



यमयाहचे “जुने माग” हणजे “आपया कायाया ारंभी घातलेले पाया” होत. या सयांचा पाया “खडकावर”
घातला गेला होता, आण मलराइट इतहासात ती मूलभूत सये हणजे 1842, 1843 आण 1844 मये जाहीर
करयात आलेला “वतमान सय” संदेश होय.

“मी जे शद बोललो आहे ते वीकारयास देव तुमची साहाय करो. जे झायोनाया भतवर देवाचे पहारेकरी
हणून उभे आहेत, ते असे पुष असोत क जे लोकांसमोरील संकटे आधीच पा शकतील,—जे सय आण
म, धम आण अधम यांतील भेद ओळखू शकतील.

“इशारा देयात आला आहे: 1842, 1843, आण 1844 मये संदेश आला या वेळेपासून या वासाया
पायावर आपण बांधणी करीत आलो आहोत, या पायाला अथर करणारी कोणतीही गो आत येऊ दली जाऊ
नये. मी या संदेशात होते, आण तेहापासून आजपयत देवाने आहांस दलेया काशाशी सयन रान मी
जगासमोर उभी आहे. दवसदवस आपण मनःपूवक ाथना करीत भूचा शोध घेत, काशाची याचना करीत
असता, या ासपीठावर आमचे पाय ठेवले गेले, या ासपीठावन आमचे पाय काढून घेयाचा आमचा
कोणताही वचार नाही. तुहांस वाटते काय क देवाने मला दलेला काश मी सोडून देइन? तो युगानुयुगांचा
खडकामाणे असावा. तो मला दयापासून आजपयत माझे मागदशन करीत आला आहे. बंधूंनो आण
भगननो, देव आजही जवंत आहे, राय करीत आहे, आण काय करीत आहे. याचा हात चाकावर आहे,
आण आपया दैवी वधानात तो ते चाक आपया वतःया इेनुसार फरवीत आहे. माणसांनी कागदपांना
धन रा नये, आण आपण काय क, व काय करणार नाही, असे हणत रा नये. यांनी वगातील भू
देवाला धन राहावे. मग वगाचा काश आममंदरात काशमान होइल, आण आपण देवाचे तारण पा.”
Review and Herald, April 14, 1903.

“१८४२, १८४३, आण १८४४ मये” जाहीर करयात आलेला संदेश हा १८४३ या पायोनअर चाटवर दशवयात
आलेला संदेश आहे. मे १८४२ मये, १८४३ चे तीनशे चाट छापयात आले. एलेन हाइट आण पायोनअस सवानी
सा दली क हा चाट हबकूक अयाय २ मधील दशन लन ते पकांवर प करावे या आेची पूतता होता.
याच इतहासात तीनशे मलेराइट चारक होते, आण SDA इतहासकार या वतुथतीची सा देतात क यांनी
सवानी १८४३ चा चाट वापरला.

एखाा तीला, आलेखावर दशवयामाणे, तुया लोकांचे लुटा हणून रोमची अगयांनी केलेली ओळख
चुकची आहे, असा दावा करयास काय वृ करील? एखााला तो दावा वीकारयास काय वृ करील? तरीही,
आहांपैक जे असे हणतात क “तुया लोकांचे लुटा” या अभतीारे रोमचे तीकामक दशन घडते, ही
अगयांची समज आही वीकारतो, परंतु यात या समजेचे वतःसाठ समथन करयास समथ नसतो,
आहांला तरी काय वृ करते?

पहया लेखात आही पुढील उतारा उतृ केला होता:

“मनुयाची बौक गती कतीही झालेली असो, तरी अधक काशासाठ शाांचे सखोल व अखंड संशोधन
करयाची आवयकता नाही, असे याने एका णभरासाठही समजू नये. एक जनता हणून आपण येकजण
भवयवाणीचा वाथ होयासाठ बोलावलेलो आहोत. देव आपयासमोर जो कोणताही काशकरण सादर
करील, तो आपण ओळखावा यासाठ आपण गंभीर तपरतेने जागक राहले पाहजे.” Testimonies,
volume 5, 708.

आता देव “आमयासमोर” सादर करीत असलेला “काश” असा आहे, असा माझा दावा आहे, क दानयेल
अकरावा अयायातील पहया पंधरा वचने वैयतकरीया समजून घेयाया आपया जबाबदारीबाबत आपण
अाप पूणपणे जागृत झालेलो नाही; आण याच अयायातील तेराा ते पंधराा वचनांमये या सयांचे
तनधव आहे, जे एक लाख चवेचाळस हजारांया अंतम शुीकरण व शकामोतबाची सी करतात, हेही
आपण समजून घेतलेले नाही. जर ाच इतहासात कोणयाही पाखंडी शकवणचा वेश झाला नसता, तर यातून



आपण पूण जागृत आहोत याचा पुरावा मळाला असता. परंतु हा वाद अयथा स करतो.

देवाया लोकांमये कोणताही वादववाद कवा खळबळ नाही ही गो ते शु साताला ढपणे धन आहेत
याचा अंतम पुरावा समजू नये. ते सय आण ांती यांमये प भेद करीत नाहीत, अशी भीती बाळगयास
कारण आहे. जेहा पवशााया शोधातून कोणतेही नवे  उवत नाहीत, जेहा मतभेद नमाण होत
नाहीत आण यामुळे लोक वतःकडे सय आहे याची खाी कन घेयासाठ बायबल वतः शोधू लागत
नाहीत, तेहा ाचीन काळामाणेच आजही बरेच लोक परंपरेला धन राहतील आण ते काय उपासतात हे न
जाणताच उपासना करतील....

“देव आपया लोकांना जागृत करील; जर इतर उपाय नफळ ठरले, तर यांया मये पाखंडी मतवाह वेश
करतील, आण यांयाारे चाळणी होइल, यामुळे भुसा गहापासून वेगळा केला जाइल. भू आपया
वचनावर वास ठेवणाया सवाना नेतून जागे होयाचे आवाहन करीत आहे. या काळासाठ योय असा
अमूय काश आला आहे. तो बायबलमधील सय आहे, जे आपया अगदी समोर उया असलेया संकटांना
कट करते. हा काश आपयाला पवशााचा परमपूवक अयास करयास आण आपण धन
ठेवलेया भूमकांची अयंत चकसक तपासणी करयास वृ करावा. देवाची इा आहे क सयाया सव
अंगांचा आण सव भूमकांचा ाथना व उपवासासह सखोल आण चकाटीने शोध घेतला जावा. सयाची रचना
कशाने होते यावषयीया तकाधारत आण अप कपनांत वासणायांनी वांती घेऊ नये. यांचा वास
देवाया वचनावर ढपणे आधारलेला असला पाहजे, जेणेकन जेहा परीेचा काळ येइल आण यांया
वासावषयी उर देयासाठ यांना सभासदांया परषदांसमोर आणले जाइल, तेहा यांयामये असलेया
आशेचे कारण ते नतेने आण भयाने सांगयास समथ ठरतील.”

“उन करा, उन करा, उन करा. आपण जगापुढे जे वषय मांडतो, ते आपयासाठ जवंत वातव असले
पाहजेत. आपण ेची मूलभूत कलमे मानतो या सांतांचे समथन करताना, आपण कधीही वतःला असे
युतवाद वाप देऊ नये जे पूणपणे सुढ नाहीत.” टेटमोनीज, खंड ५, ७०८.

देवाया लोकांचे लुटा यांचा हा वचार पुढे नेत असताना, आही दाखवनू देऊ क Daniel eleven या चौदाा
वचनावरील ोटेटंट आण मलराइट यांयातील वाद हा, संयुत संथानच—रोम नहे—दशनाची थापना करते, या
ना आण खाजगी अथलावणीमधील वादाशी तंतोतंत समान आहे. The Great Controversy मये “old
world” हा शदयोग भूतकाळातील इतहास ओळखयासाठ वापरला आहे, अशी भूमका ही एक
“supposition and ill-defined idea” आहे, आण ती “argument that is not wholly sound”
याचे एक उदाहरण आहे.

यांनी या उतायाचा उपयोग कन मलराइट लोकांनी “thy people” चे लुटा हणून रोमची ओळख करयात
चूक केली होती, या आपया तक कपनेला आधार दला आहे, यांनी आपले ती कत पूण कन आपला दावा
सावजनकरीया मागे यावा, कारण तो ाकरणा आण इतहासा टकणारा नाही. आण या वादाया
कडेला बसून पाहणायांनो, सयवचनाचे यथाथ वभाजन करयाची जबाबदारी तुमची आहे; कारण तुहाला एखाा
मनुयाया मताचे अनुयायी होयासाठ नहे, तर भवयवाणीचा वाथ असणारे ती होयासाठ पाचारण
करयात आले आहे.

लोक पव शाांचा वपयास कन वतःचाच नाश कन घेतात.

आण आपया भूची दीघसहनशीलता ही तारण आहे, असे समजा; जसे आपया य भाऊ पौलानेही याला
दलेया ानामाणे तुहांस लहले आहे; तसेच याया सव पांमयेही तो या गोवषयी बोलतो; यांत काही
गोी अशा आहेत क या समजयास कठण आहेत, आण अशत व अथर लोक इतर शालेखांमाणेच
यांचाही वपयास करतात, आण यामुळे वतःया वनाशास कारणीभूत होतात. हणून, हे यजनहो, तुहांस
या गोी अगोदरच माहीत असयामुळे सावध राहा; असे होऊ नये क ांया मामुळे वाहवत जाऊन तुहीही



आपया वतःया थरतेपासून पडावे. तर कृपेत आण आपया भु व तारणारा येशू त यांया ानात
वाढत जा. यालाच आता आण सवकाळ गौरव असो. आमेन. २ पे ३:१५–१८.

पे असे सांगतो क “अशत आण अथर” लोकच पव शाांचा “वकृत अथ लावतात” आण ते “वतःया
वनाशास” कारणीभूत ठरते. या सयाशी सुसंगतपणे, सटर हाइट यांनी आपण वतः अयास करावा अशी वारंवार
चेतावणी दली आहे. जर आपण भवयवाणीचे वाथ होयाची आपली जबाबदारी पूण करीत नसू, तर आपण
आपया वतःया वनाशाचा नधार करीत आहोत.

तुया लोकांतील लुटाच या ांताची थापना करतात; आण या ठकाणी ांत नसतो तेथे लोक नाश पावतात,
असे शलमोन सांगतो.

जथे दशन नाही, तथे लोक नाश पावतात; परंतु जो नयम पाळतो, तो धय आहे. नीतसूे 29:18.

“न होणे” या शदाची एक ाया हणजे नागडे केले जाणे होय. या ठकाणी दशनावषयी चुकची समज असते,
ती या वतुथतीवर आधारत असते क दशन थापत करणारे तीक समजले गेलेले नसते, कवा चुकया रीतीने
समजले गेलेले असते. सोलोमनया इशायात न होणायांमये असणे हणजे लवकरच येऊ घातलेया रववारीया
कायाया वेळ भूया ताडातून उगाळून टाकया जाणाया लाओदकेयांया पाने दशवलेली ननता ात करणे
होय. आपण अशी कपना का वीकारावी जी सटर हाइट यांनी जुया आण नवीन जगावषयी केलेया
वधानांया प अथाचे वपयास करते, आण जी मलराइटांया या ओळखीला नाकारते क दशन थापत
करणारा रोमच आहे—जे थेट 1843 या चाटवर दशवले गेले होते, जो अ◌डॅहटझमया पायाभूत सयांचे
तनधव करतो, आण जो त, युगानुयुगांचा खडक, आहे, याचे तनधव पायाभूत गोया सव पव
ांतांत केले गेले आहे?

“परंतु देवाया वचनाशवाय इतर कोणयाही पायावर उभारलेली येक इमारत कोसळेल. जो मनुय,
ताया दवसांतील यांमाणे, मानवी कपना व मते, मनुयनमत ढी व वधी, कवा ताया
कृपेपासून वतंपणे तो क शकणाया कोणयाही कमाया पायावर बांधतो, तो आपया चारयाची रचना
सरकया वाळूवर उभारत आहे. मोहाया चंड वादळे या वालुकामय पायाला वान नेतील आण याचे घर
काळाया कनायावर भनावथेत टाकून देतील.”

“‘हणून भु परमेर असे हणतो, … मी यायाला मोजयाची दोरी लावीन, आण नीतमेला लंबक; आण
गारांचा मारा असयाया आयथानाला वान नेइल, आण पाणी लपयाया ठकाणावन वान जाइल.’
यशया 28:16, 17.

“परंतु आज दया पायाला वनवणी करीत आहे. ‘माया जीवाची शपथ, परमेर देव हणतो, ाया मृयूत
मला काही आनंद नाही; तर ाने आपया मागापासून वळावे आण जगावे, हीच माझी इा आहे: वळा, वळा
आपया वाइट मागापासून; कारण तुही का मरता?’ यहेकेल 33:11. आज पााप न करणायाशी
बोलणारा हा आवाज याचाच आहे, याने आपया य नगरीकडे पान अंतःकरणाया लेशाने उार काढले:
‘अरे यशलेमा, यशलेमा, जो संदेांना मारतोस आण तुयाकडे पाठवलेयांना दगड मारतोस! जशी काबडी
आपली पले आपया पंखांखाली गोळा करते, तशी मी कती वेळा तुया मुलांना एक गोळा क इले; पण
तुही इले नाही! पाहा, तुमचे घर तुहांला ओसाड सोडले आहे.’ लूक 13:34, 35, R.V. यशलेममये येशूने
या जगाचे तीक पाहले होते, याने याया कृपेचा तरकार केला होता व तला नाकारले होते. अरे ही
दया, तो तुयासाठ रडत होता! येशूचे अू डागरावर गळाले होते या वेळसुा, यशलेमला अाप पााप
करयाची व तया यायोचत वनाशापासून सुटयाची संधी होती. थोा काळाकरता वगाची देणगी तया
वीकृतीची अजूनही वाट पाहत होती. तसेच, अरे दया, त अाप तुला ेमाया वरात हणत आहे: ‘पाहा,
मी दाराशी उभा आहे व टकटक करीत आहे; जर कोणी माझा आवाज एेकेल व दार उघडेल, तर मी यायाकडे
आत येइन, आण यायाबरोबर भोजन करीन, व तो मायाबरोबर.’ ‘आताच माय वेळ आहे; पाहा, आताच



तारणाचा दवस आहे.’ कटीकरण 3:20; 2 करथकर 6:2.”

“जे वतःवर आशा ठेवनू वसावले आहात, ते वाळूवर बांधकाम करीत आहात. परंतु येऊ घातलेया
वनाशापासून सुटयासाठ अजून उशीर झालेला नाही. वादळ कोसळयापूव, या खाीशीर पायाकडे
आयासाठ धावा. ‘परमेर देव असे हणतो, पाहा, मी सयोनमये पायासाठ एक दगड ठेवत आहे, परीत
दगड, अमूय कोनशला, भकम पायाची: जो वास ठेवतो तो घाइ करणार नाही.’ ‘मायाकडे पाहा, आण
पृवीया सव सीमातांनो, तारण पावा; कारण मी देव आहे, आण सरा कोणीही नाही.’ ‘भऊ नकोस; कारण
मी तुयाबरोबर आहे: वमत होऊ नकोस; कारण मी तुझा देव आहे: मी तुला बळ देइन; होय, मी तुला सहाय
करीन; होय, माया धामकतेया उजा हाताने मी तुला धन ठेवीन.’ ‘तुही युगानुयुग लजत होणार नाही
कवा गाधळून जाणार नाही.’ यशया 28:16, R.V.; 45:22; 41:10; 45:17.” Thoughts from the
Mount of Blessing, 150–152.

आपण हा अयास पुढील लेखामये पुढे चालू ठेव.ू


